
 
บทที่ ๕ 

สรุปผลการวจิัยและขอเสนอแนะ 
 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย  
  งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาประวัติความเปนมาและสาระสําคัญของคัมภีร      
มิลินทปญหาฎีกา เพื่อตรวจชําระและแปลคัมภีรมิลินทปญหาฎีกาเปนภาษาไทย เพื่อศึกษา
วิเคราะหเนื้อหา วิธีการนําเสนอ ลักษณะและรูปแบบการประพันธ การใชภาษา สํานวนโวหาร 
อลังการทางภาษา และคุณคาของคัมภีรมิลินทปญหาฎีกา ผลการศึกษาสรุปไดดังนี้ 
 คัมภีรที่ผูวิจัยศึกษาน้ีมีชื่อเต็มวา มธุรตฺถปกาสินี มิลินฺทปฺหฏีกา เปนคัมภีรชั้นฎีกา   
ที่แตงข้ึนเพื่ออธิบายศัพทหรือประโยคบางประโยคที่ยาก มีเนื้อความยังไมกระจางชัดในคัมภีร      
มิลินทปญหาใหกระจางชัดไดอยางไพเราะจับใจ  
 คัมภีรมิลินทปญหาฎีกานี้ ผูวิจัยไดเลือกเอาตนฉบับตัวเขียนที่อยูในหอสมุดแหงชาติ 
จารดวยอักษรขอม ภาษาบาลี ฉบับลองชาด ไมประกับธรรมดา เลขที่ ๔๑๑๘/๑-๙ ต. ๘๙ ช. ๖/๑ 
น. มีทั้งหมด ๙ ผูก ไมปรากฏนามผูจาร ผูสราง และปที่สรางเพื่อใชในการวิจัยในรูปแบบของการ
ปริวรรต ตรวจชําระ แปล และวิเคราะห โดยเทียบเคียงกับตนฉบับตัวเขียนที่มีอยูในหอสมุด
แหงชาติอีก ๑๐ ฉบับ และคัมภีรมิลินทปญหาฎีกา ภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
ที่พิมพเผยแพร เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๑  
 จากการศึกษาทําใหทราบความเปนมาของคัมภีรทั้งชื่อคัมภีร ผูแตง สถานที่แตง ปที่
แตง ปที่สราง และนามผูจาร วิธีการจารลงในใบลานท่ีจารดวยอักษรขอม ภาษาบาลี มีลักษณะ
การจารติดกันเปนพืดไปจนจบประโยคจึงจะทําเคร่ืองหมายจบประโยคไว ไมมีการเวนวรรค 
ตนฉบับตัวเขียนสวนใหญจะมีผูจารหลายคน วิวัฒนาการความเปนมาของการคัดลอกและการจาร
ตนฉบับสันนิษฐานวา คัดลอกสืบตอกันมาจากตนฉบับที่แตกตางกัน เนื่องจากมีขอแตกตางกันใน
บางแหง เชน บางฉบับไมมีบทนมัสการพระพุทธเจา (นโม ตสฺส...) และการใชศัพทที่แตกตางกัน 
เปนตน แตโดยสรุปแลวตนฉบับตัวเขียนทั้งหมดจารขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร เนื่องจากใบลานสวน
ใหญอยูในสภาพดี ตัวอักษรที่จารเปนเหล่ียมตามลักษณะอักษรขอมบรรจงที่นิยมจารกันในสมัย
รัตนโกสินทร และขอบลานไมมีการเขียนลวดลายหรือทาชาดทึบเหมือนในสมัยอยุธยา ความ
ผิดพลาดในการจารพบหลายลักษณะ เชน จารรัสสสระเปนทีฆสระ จารทีฆสระเปนรัสสะสระ จาร
อักษรตกหลน จารอักษรเกิน และจารผิดศัพท เปนตน สวนเนื้อหาของคัมภีรนั้นจะคลอยตาม
เนื้อหาของคัมภีรมิลินทปญหาเนื่องจากเปนการอธิบายศัพทหรือขอความบางขอในมิลินทปญหา 
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แตไมไดอธิบายท้ังหมด บางปญหาก็ไมไดนํามาอธิบาย โดยเฉพาะในสวนของอุปมากถา ซึ่ง
เนื้อหาโดยรวมของคัมภีรนี้มุงใหผูศึกษาเขาใจความหมายของศัพทและประโยคที่มีความหมายยัง
ไมชัดเจนในมิลินทปญหาและสาระธรรมในพระพุทธศาสนาทั้งในสวนของพระวินัยและหลักธรรม
ตาง ๆ รวมถึงเร่ืองอ่ืน ๆ บางเร่ืองที่ผูแตงนํามาประกอบ เปรียบเทียบ และยืนยันเพื่อสรางความ
เขาใจในศัพทหรือขอความที่นํามาอธิบายใหมากข้ึน  
 ผูแตงคัมภีรนี้มีชื่อวา “พระมหาติปฎกจูฬาภัยเถระ” หรือ นามยอวา “พระติปาติ” ซึ่งมี
ความหมายเหมือนกับคําวา “ติปฏก” (ติ แปลวา สาม และ ปาติ หรือ ปฏก แปลวา ภาชนะ หรือ
ตะกรา) เปนพระเถระชาวเชียงใหมที่เดินทางไปศึกษาพระพุทธศาสนาที่ประเทศศรีลังกาแลว
กลับมาอยูที่เชียงใหม  
 พระมหาติปฏกจูฬาภัยเถระไดแตงคัมภีรนี้ที่เชียงใหม ในป พ.ศ. ๒๐๑๖ ตรงกับรัชสมัย
ของพระเจาติโลกราช กษัตริยผูครองเมืองเชียงใหมหรือที่ระบุไวในคัมภีรวา “พิงครัฐ” โดยมี
วัตถุประสงคเพื่ออธิบายศัพทหรือประโยคที่ยาก มีความหมายยังไมกระจางชัดในคัมภีรมิลินท
ปญหาใหชัดเจนไวสําหรับเปนคูมือศึกษาคัมภีรมิลินทปญหา เพื่อธํารงรักษาพระพุทธศาสนาโดย
ใชคัมภีรที่ตนแตงข้ึนเปนเคร่ืองมือในการธํารงรักษา และเพื่อเปนบุญบารมีของตนตามคติความ
เชื่อที่ถือตอ ๆ กันมาวา การแตงคัมภีรเปนการสรางบุญอันยิ่งใหญในพระพุทธศาสนา อักขระแต
ละตัวเทียบเทากับพระพุทธรูป ๑ องค 
 คัมภีรมธุรัตถปกาสินี มิลินทปญหาฎีกานี้มีโครงสราง  ๖ สวน ประกอบดวย  
 ๑. คันถารัมภกถา ถอยคําเร่ิมตนของการแตงคัมภีรที่ถือวาเปนคตินิยมของการแตง
คัมภีรบาลีในพระพุทธศาสนาท่ีประกอบดวยบทนมัสการพระรัตนตรัย การบอกชื่อคัมภีร ผูแตง 
วัตถุประสงคของการแตง และขนาดของคัมภีร  
 ๒. ปกิณณวจนวัณณนา สวนที่ผูแตงไดนําเอาศัพทและประโยคที่ยากหรือมีเนื้อความ
ยังไมกระจางในคัมภีรมิลินทปญหาทั้งในสวนของปุพพประโยค นิทานกถา พาหิรกถา มิลินท
ปญหา มิลินทปญหาปุจฉาวิสัชชนา เมณฑกปญหา อนุมานปญหา และธุตังคปญหา มาอธิบาย
เพื่อใหผูศึกษาเขาใจไดงายข้ึนตามวิธีการอธิบายความแบบอัตถวัณณนา  
 ๓. ชาตกุทธรณะ สวนที่ผูแตงไดนําชาดกมากลาวแสดงไว ๒๔ เร่ือง ซึ่งเนื้อหาของ
ชาดกทั้งหมด ผูแตงไดนํามาจากอรรถกถาชาดก โดยตัดทอนเนื้อหาบางสวนออกไป เปล่ียนแปลง
ศัพทและประโยคบางสวน และแตงเสริมบางเล็กนอยตามความเหมาะสม วัตถุประสงคสําคัญของ
การนําชาดกทั้งหมดมาแสดงไวในสวนนี้ก็คือ เพื่อชี้ใหเห็นถึงความเสมอกันและความเปนผูยิ่งกวา
กันระหวางพระพุทธเจากับพระเทวทัตโดยปจจัยภายนอก เชน ชาติและตระกูล เปนตน ต้ังแตใน
อดีตจนถึงปจจุบัน เพื่อแสดงถึงผลอกุศลกรรมที่พระเทวทัตไดรับในชาติตาง ๆ จนถึงปจจุบัน และ
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เพื่อตอบคําถามปญหาที่วา กุศลกับอกุศลมีผลเสมอกันหรือไม ซึ่งก็ไดขอสรุปที่ชัดเจนวากุศลกับ
อกุศลมีผลตางกันโดยผูแตงไดยกเร่ืองในอดีตของพระเทวทัตที่ทําแตอกุศลกรรมและพระโพธิสัตว
ผูสรางแตกุศลกรรมเปนตัวอยางของการแสดงความจริงเร่ืองนี้ 
 ๔. คาถาสรุป สวนที่ผูแตงนําคาถาในมิลินทปญหามาสรุปไวในมิลินทปญหาฎีกา
ทั้งส้ิน ๑๐๔ คาถา แยกเปนมิลินทปญหา ๒๒ คาถาและเมณฑกปญหา ๘๒ คาถา เพื่อใหสะดวก
แกผูศึกษาที่จะคนควา หาที่มาของศัพทหรือขอความที่ผูแตงนํามาอธิบาย เนื่องจากผูแตงไดนํา
ศัพทบางศัพทหรือประโยคบางประโยคในคาถาเหลานั้นมาอธิบาย สวนที่นํามาอธิบายทั้งคาถามี
เปนสวนนอย 
 ๕. สังขยาสรุป สวนนี้เปนเหมือนดัชนีหมวดธรรมที่ผูแตงไดรวบรวมหลักธรรมหรือเร่ือง
ที่นาสนใจที่มีจํานวนตาง ๆ ในมิลินทปญหานํามาจัดไวใหเปนหมวดหมูตามจํานวนองคประกอบ
ของแตละเร่ืองเชนเดียวกับวิธีจัดหมวดธรรมในสังคีติสูตรหรือธรรมวิภาค มีต้ังแตหมวด ๑ จนถึง
หมวด ๑๕๐ รวมทั้งส้ิน ๒๕ หมวด 
 ๖. นิคมนกถา คําลงทายที่ผูแตงไดบอกหรือชี้แนะวิธีการศึกษาคัมภีรที่ทานแตงนี้ โดย
ใหผูศึกษาเลือกเอาแตความหมายที่ดีและถอยคําที่เหมาะสมในคัมภีร มีการระบุถึงชื่อคัมภีร ชื่อผู
แตงทั้งชื่อเต็มและชื่อยอ คุณสมบัติของผูแตงไวหลายประการ และตอนทายเปนสวนของการต้ัง
ความปรารถนาของผูแตงที่ตองการใหคัมภีรนี้คงอยูและใหประโยชนแกผูสนใจศึกษาช่ัวกาลนาน 
นอกจากนี้ ผูแตงยังอางถึงอํานาจบุญที่เกิดจากการแตงคัมภีรและความดีที่ตนไดส่ังสมมาจงเปน
ปจจัยใหไดมนุษยสมบัติ สวรรคสมบัติ นิพพานสมบัติ และบรรลุเปาหมายสูงสุดคือความเปน
พระพุทธเจาอันเปนคตินิยมของการแตงคัมภีรประเภทฎีกา 
 เนื้อหาที่ผูแตงนํามาใชประกอบการแตงคัมภีรพบวามีทั้งพระไตรปฎก อรรถกถา ฎีกา 
ปกรณวิเสส และคัมภีรอ่ืน ๆ อีกหลายคัมภีร ซึ่งการนําเนื้อหามาจากแหลงตาง ๆ นั้นพบวามี
วัตถุประสงค ๕ ประการ คือ (๑) เพื่ออธิบายศัพทหรือขอความที่ยกไวใหไดความหมายชัดเจน (๒) 
เพื่อใชอางอิงเร่ืองที่ตนกําลังอธิบาย (๓) เพื่อยืนยันเร่ืองที่ตนอธิบายวาเปนจริงตามนั้น (๔) เพื่อ
เสริมความใหกระจางชัดหรือใหดูนาเช่ือถือมากข้ึน (๕) เพื่อเสริมหรือขยายความใหกวางขวาง
ออกไป ใหผูอานไดเขาใจเร่ืองที่อธิบายมากยิ่งข้ึน ซึ่งการนําเนื้อหาจากแหลงขอมูลทั้งปฐมภูมิและ
ทุติยภูมิมาใชเพื่ออธิบายหรือประกอบการแตงดังกลาว ไดชี้ใหเห็นถึงความเปนปราชญดาน
พระพุทธศาสนาและปราชญดานภาษาบาลีของผูแตงที่ไดรังสรรคผลงานวิชาการอันมีคุณคาตอ
พระพุทธศาสนาไดอยางดี 
 วิธีการคัดลอกและการนําเสนอเนื้อหาที่นํามาพบวามี ๓ ลักษณะ คือ (๑) คัดลอกและ
นําเสนอทั้งหมด ไมมีการตัดทอนขอความใด ๆ ออกไป (๒) คัดลอกมาบางสวนและนําเสนอไป
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ตามที่คัดลอกมา ไมมีการเปล่ียนแปลงศัพทหรือขอความใด ๆ (๓) คัดลอกมาบางสวนและมีการ
เปล่ียนแปลงศัพทหรือขอความบางสวน และมีบางสวนที่ผูแตงไดแตงข้ึนตามที่เห็นควร ซึ่งพบวา   
ผูแตงใชกลวิธีในการแตงหลายวิธี ไดแก การแยกศัพท เพื่อใหเกิดความชัดเจน การตอศัพท เพื่อให
ศัพทสละสลวย กะทัดรัด การเปล่ียนแปลงศัพทหรือประโยคเพื่อใหแตกตางจากเดิม การใชวิธีสนธิ
ในกรณีที่ศัพทเดิมไมใชวิธีสนธิ เพื่อใหรูปศัพทมีความสละสลวยมากข้ึน การไมใชวิธีสนธิ ในกรณีที่
ศัพทเดิมใชวิธีสนธิ การใชศัพทเดียวกัน แตตางกันที่รูปศัพทแทนกัน การซอนตัวสะกดในกรณีที่
ศัพทเดิมไมซอนตัวสะกด การไมซอนตัวสะกดในกรณีที่ศัพทเดิมซอนตัวสะกด การตัดคําบางคํา
ของศัพทเดิมออก การใชศัพทอ่ืนที่มีความหมายเหมือนกันหรือใกลเคียงแทนศัพทเดิม การใชศัพท
เดียวกัน แตเปล่ียนเปนรูปศัพทใหมที่มีความหมายคงเดิม เพื่อใหแตกตางจากรูปศัพทเดิม การเพิ่ม
คําหรือศัพทเพื่อใหไดความหมายที่ชัดเจน การตัดคําที่ซ้ํากันของศัพทเดิมออก เพื่อใหแตกจากเดิม 
การเพิ่มประโยคใหมเขามา โดยที่ของเดิมไมมีหรือมีแตความไมชัดเจน เพื่อใหเนื้อความของ
ประโยคสมบูรณ การยายตําแหนงของศัพทในบางประโยค เพื่อใหแตกตางไปจากของเดิม  
 กลวิธีในการนําเสนอพบวา ผูแตงใชกลวิธีในการอธิบาย ๖ ประการ คือ (๑) สัมพันธะ
การอธิบายถึงความสัมพันธหรือการทําหนาที่ของศัพทในประโยค (๒) บท การแสดงคําศัพทที่
กลาวอยูนั้นวาเปนบทอะไร เชน บทนาม บทกริยา เปนตน (๓) ปทัตถะ การอธิบายความหมายของ
บทที่ยกมาวามีความหมายหรือแปลวาอยางไร พบวาเปนวิธีที่ผูแตงใชมากที่สุดในคัมภีรนี้ (๔) 
ปทวิคหะ การต้ังรูปวิเคราะหของศัพทสําคัญเพื่อใหทราบความหมายและที่มาของศัพทนั้น (๕) 
โจทนา การต้ังคําถาม (๖) ปริหาระ การตอบคําถาม โดยผูแตงเปนผูต้ังคําถามและตอบคําถาม
ดวยตัวเอง 
 การอธิบายคําศัพทหรือขอความในคัมภีรนี้พบวามี ๕ ลักษณะคือ (๑) คําหรือขอความ
ที่มีความหมายทางไวยากรณยังไมกระจาง (๒) คําวิเสสนสรรพนามที่กลาวไวยังไมชัดเจน 
เนื่องจากไมไดระบุบทนามไว (๓) คํานามที่มีความหมายไดหลายนัย (๔) คําที่ควรอธิบายหรือ
ขยายความเพิ่มเติม (๕) คําที่มีความหมายยากหรือมีความหมายที่ยังไมกระจางชัด  
 รูปแบบการประพันธพบวามี ๓ รูปแบบ คือ (๑) ปชชะ รอยกรอง สวนใหญเปนบท
ประพันธที่ผูแตงคัดลอกมาจากแหลงตาง ๆ สวนที่แตงข้ึนใหมพบวามีไมมากนัก รูปแบบของการ
ประพันธแบบปชชะที่ใช ไดแก ฉันท ที่พบ คือ ปฏฐยาวัตรฉันท อุเปนทรวิเชียรฉันท อินทรวงศฉันท 
และคาถาที่จัดอยูในประเภทวิสมคาถา หมายถึง คาถาที่มีบาททั้ง ๔ ประกอบดวยคณะ ครุ ลหุที่
แตกตางกัน คือ กลุมคาถามีปฐยาวัตร เปนตน (๒) คัชชะ รอยแกว เปนรูปแบบการประพันธที่ผู
แตงใชสวนมากในคัมภีรนี้ โดยผูแตงจะใหความสําคัญตอกฎเกณฑของไวยากรณโดยที่ประโยค
และโครงสรางของประโยคบาลีจะตองถูกตองตามหลักไวยากรณ รูปประโยคกระชับ ไมเยิ่นเยอ 
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และไดเนื้อความที่ตองการสื่อชัดเจน รูปศัพทที่ไพเราะ สละสลวยตามหลักการใชสนธิ การยอศัพท 
การตัดศัพทที่ซ้ําซอนออกไป การใชศัพทที่มีความหมายที่งาย ชัดเจนกวาศัพทเดิมที่เปนบทต้ัง 
และการเพิ่มศัพทเขาไปเพื่อใหไดความหมายที่ชัดเจนยิ่งข้ึน (๓) วิมิสสะ รอยแกวผสมรอยกรองที่ผู
แตงนําบทประพันธแบบรอยกรองมาหรือแตงแทรกไวในเนื้อหาที่เปนรอยแกวเพื่อใหเกิดความ
ชัดเจน นาเช่ือถือยิ่งข้ึนดวยขอมูลที่อางอิงจากคัมภีรอ่ืน ๆ หรือบุคคลสําคัญ  
 ภาษาและสํานวนที่ใชในคัมภีรนี้พบวาเปนภาษาและสํานวนภาษาบาลีที่นิยมใชกัน
อยางแพรหลายในเมืองเชียงใหมในขณะนั้น ซึ่งมีลักษณะเดน ๓ ประการ คือ (๑) เปนภาษาและ
สํานวนที่งาย ส่ือความหมายไดชัดเจน ชวยใหผูศึกษารูและเขาใจความหมายของเร่ืองนั้นไดทันที 
(๒) มีความคมคาย กระชับกะทัดรัด ไมฟุมเฟอย และใหสุนทรียะหรือวรรณศิลปทางภาษาบาลี
เปนอยางดี (๓) แสดงความคิดเปนของตัวเอง 
 สํานวนโวหารพบวามี ๕ ลักษณะ คือ (๑) บรรยายโวหาร การใชถอยคําอธิบาย เลา
เร่ืองหรือเหตุการณในอดีต หลักธรรม และเร่ืองอ่ืน ๆ ที่ควรทราบ เพื่อใหผูศึกษาไดรูและเขาใจเร่ือง
นั้น ๆ อยางละเอียดโดยผูแตงจะใชคําศัพทหรือประโยคบาลีส่ือความหมายของเรื่องนั้นอยาง
ตรงไปตรงมา กะทัดรัด ชัดเจน (๒) พรรณนาโวหาร การใชถอยคํากลาวถึงความงามของธรรมชาติ 
สถานที่หรือความรูสึกนึกคิดอยางละเอียด เพื่อใหผูศึกษาเกิดความซาบซึ้งและเกิดอารมณคลอย
ตาม โดยผูแตงจะใชคําศัพทบาลีที่มีความไพเราะและความหมายที่ลึกซึ้ง นาสนใจ ทําใหผูอาน
ประทับใจ ซึ่งพบวามีทั้งการพรรณนาถึงตัวบุคคลและธรรมชาติ (๓) เทศนาโวหาร การใชถอยคํา
แสดงคําส่ังสอน ชี้แนะคุณโทษและส่ิงที่ควรปฏิบัติ โดยผูแตงจะยกเหตุผลมาประกอบใหผูศึกษา
เกิดความเช่ือมั่นและเกิดความรูสึกดวยตนเอง พบวามีทั้งการอธิบายความหมายของหัวขอธรรม 
คุณและโทษของการประพฤติ และการแนะนําส่ังสอนใหปฏิบัติ (๔) อุปมาโวหาร การใชโวหาร
เปรียบเทียบเร่ืองที่อธิบายใหผูศึกษาเขาใจและมองเห็นภาพที่ชัดเจนยิ่งข้ึน พบวาอุปมาโวหารใน
คัมภีรนี้จะเปนไปตามสํานวนบาลีที่วาดวยนิบาตบอกอุปมาที่พบ ไดแก ยถา ฉันใด วิย ราวกะ อิว 
เพียงดังหรือดุจ คําอุปมาในรูปของคําสมาส และศัพทที่มีความหมายเชิงอุปมา เชน สทิส เชนกับ
เหมือนกับ และปฏิภาค เปรียบเหมือน เปรียบดวย เปนตน แตเมื่อกลาวสรุปแลวการใชอุปมา-
โวหารในคัมภีรนี้จะมี ๒ ลักษณะ คือ วิธีการอุปมาแบบใชคําเช่ือมและวิธีการอุปมาแบบประโยค 
(ยถา ตถา หรือ ยถา เอวํ) (๕) สาธกโวหาร การใชถอยคํายกตัวอยางมาประกอบขอความที่กําลัง
อธิบายเพื่อใหเกิดความชัดเจนยิ่งข้ึนซึ่งพบวามีทั้งการยกนิทานหรือเร่ืองราวในอดีตและหลักธรรม
ข้ึนมาแสดงประกอบเพื่อชี้แนะแนวทางปฏิบัติที่ถูกตอง และการยกเร่ืองอ่ืน ๆ ที่ผูแตงตองการ
นํามาประกอบการอธิบายเพื่อสรางชัดเจนและความเขาใจเร่ืองที่ตนกําลังอธิบายใหมากข้ึน 
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 อลังการในคัมภีรพบวามี ๒ ประเภท คือ (๑) สัททาลังการ อลังการทางเสียง คือ การใช
ศัพทที่มีเสียงพองกันเพื่อใหเกิดความไพเราะในบทประพันธ เรียกวา “ยมก” พบวามี ๒ ลักษณะ 
คือ อัพยเปตยมก การใชศัพทซ้ําตรงกันทั้งสระและพยัญชนะ เหมือนกันทุกตัวอักษร ไมแตกตาง
กัน และพยเปตยมก การใชศัพทซ้ําตรงกันเฉพาะพยัญชนะ ตางกันแตสระ (๒) อัตถาลังการ 
อลังการทางความหมาย คือ การใชศัพทแตงความใหงดงาม แบงออกเปน ๒ ประเภท คือ
สภาววุตติ คือ การใชศัพทอธิบายความหมายของเร่ืองนั้น ๆ ตามความจริง ตรงตามสภาวะของ
เร่ืองที่อธิบายโดยชาติ ลักษณะพิเศษ ความเคล่ือนไหว และนาม และวังกวุตติ การใชศัพทอธิบาย
ความหมายของเร่ืองนั้น ๆ โดยออม ไมอธิบายโดยตรง ซึ่งลักษณะเดนของอลังการในขอนี้ที่พบใน
คัมภีรนี้ ไดแก อุปมาลังการ คือ การใชโวหารเปรียบเทียบเร่ืองที่อธิบายใหผูอานเขาใจและมองเห็น
ภาพที่ชัดเจนยิ่งข้ึนที่เรียกในคัมภีรสุโพธาลังการวา “อิวาทิสัททคัมมา” คือ อุปมาที่พึงรูดวยศัพทมี 
อิว ศัพท เปนตนซึ่งเปนไปตามสํานวนบาลีที่วาดวยนิบาตบอกอุปมา ไดแก ยถา ฉันใด วิย ราวกะ 
อิว เพียงดังหรือดุจ ศัพทที่มีความหมายเชิงอุปมา เชน สทิส เชนกับ เปนตน และคําอุปมาในรูป
ของคําสมาส ตามผลการศึกษาที่กลาวไวแลวในหัวขออุปมาโวหาร  
 คุณคาของคัมภีรพบวามี ๓ ดาน ไดแก (๑) ดานพระพุทธศาสนา คือ สืบทอดพระพุทธ 
ศาสนาใหดํารงอยูและปองกันไมใหหลักคําสอนคลาดเคล่ือนที่เกิดจากความเขาใจหรือการตีความ
หลักคําสอนอยางผิด ๆ (สัทธรรมปฏิรูป) (๒) ดานที่เปนวรรณคดีบาลี คือ รักษาขนบธรรมเนียม
และคตินิยมในการแตงวรรณคดีประเภทฎีกาใหคงอยู นอกจากนี้ยังใหรูสุนทรียะดานภาษา และ
สํานวนที่สละสลวย ไพเราะจับใจสมกับที่ไดชื่อวา มธุรัตถปกาสินี (๓) ดานคุณคาตอชีวิตและ
สังคมพบวา คัมภีรเลมนี้เปนแหลงรวมองคความรูเร่ืองตาง ๆ ไวอยางมากมาย ไดแก หลักธรรมที่
ควรปฏิบัติเพื่อพัฒนาชีวิตทั่วไป เชน การไมเบียดเบียนผูอ่ืน การพูดคําสัตย หลักธรรมที่ควรละเวน
หรือควรระมัดระวัง เชน ความโกรธ ความผูกโกรธซ่ึงเปนธรรมที่ทําใหจิตเส่ือมถอย ความรูเร่ือง
การศึกษา เชน องคประกอบของการศึกษาที่จะทําใหผูเรียนเปนผูที่แตกฉานในศาสตรที่เรียน (เฉก
เชนกับพระนาคเสนเถระ) อาทิ การเลาเรียน การฟง การถาม เปนตน ความรูเกี่ยวกับตัวบุคคล เชน 
พระพุทธเจา ผูประกอบดวยมหาบุรุษ ๓๒ ประการ และอนุพยัญชนะ ๘๐ ประการ ความรูเกี่ยวกับ
การแพทย เชน วิธีการรักษาโรคดวยวิธีการทําใหอาเจียน ความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของส่ิงตาง ๆ 
เชน น้ํา ดอกบัว ความรูเกี่ยวกับมาตราตวงของสังคมอินเดียโบราณ ความรูเกี่ยวกับส่ิงของ เชน ผา
ที่มีราคาและไดรับความนิยมในสมัยนั้น อาทิ ผากาสี เปนตน และความรูเกี่ยวกับสถานที่ เชน 
สถานที่ไมควรไปปรึกษาหารือเร่ืองความลับกัน เปนตน 
 
 



 ๖๔๘ 

๕.๒ ขอเสนอแนะ  
 จากการศึกษาเชิงวิเคราะหคัมภีรมิลินทปญหาฎีกาไดพบประเด็นที่เปนขอเสนอแนะ
เชิงนโยบาย การนําผลการวิจัยไปใชประโยชน และประเด็นที่ยังสามารถศึกษาเพิ่มเติมดังตอไปนี้ 
 

 ๕.๒.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย   
 ควรสงเสริมใหมีการศึกษาวิเคราะหคัมภีรทางพระพุทธศาสนาใหมากยิ่งข้ึน เนื่องจากมี
คัมภีรอรรถกถา ฎีกา และคัมภีรอ่ืน ๆ ในประเทศไทยที่ยังไมมีใครศึกษาวิเคราะหอีกจํานวนมาก 
ทั้งที่คัมภีรเหลานั้นเปนขุมทรัพยทางปญญาท่ีทรงคุณคาในหลายดานทั้งประวัติความเปนมา 
รูปแบบของการประพันธ ภาษา สํานวน โวหาร และสาระสําคัญที่เปนหลักพัฒนาชีวิตเพื่อความ
พนทุกขที่ควรคาแกการศึกษายิ่ง 
 

 ๕.๒.๒ ขอเสนอแนะตอการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน   
 ควรนําผลการวิจัยที่กลาวถึงการแตงคัมภีรวาเปนการสรางบุญที่ยิ่งใหญ การสราง
อักขระที่จารึกหลักคําสอนในพระพุทธศาสนาแตละตัวอักษรเทากับการสรางพระพุทธรูป ๑ องค 
ซึ่งสะทอนถึงความเชื่อในอานิสงสหรือผลบุญจากการแตงคัมภีร การจารอักษร และการสราง
คัมภีรทางพระพุทธศาสนาที่นิยมสรางกันมากในอดีต โดยเฉพาะในแถบลานนาที่มีพระเถระชาว
ไทยไดแตงคัมภีรทางพระพุทธศาสนาไวเปนจํานวนมากกวายุคใดในประเทศไทย เห็นไดจากคําลง
ทายของการแตงคัมภีรมิลินทปญหาฎีกาหรือคัมภีรอ่ืน ๆ เชน มังคลัตถทีปนี ชินกาลมาลินีปกรณ 
เปนตน ที่ผูแตงไดอางถึงคุณความดีหรือบุญที่เกิดจากการแตงคัมภีรขอใหเปนปจจัยใหไดมนุษย
สมบัติ สวรรคสมบัติ นิพพานสมบัติ และความเปนพระพุทธเจาอันเปนอุดมคติสูงสุด นอกจากนี้ 
ยังสะทอนถึงการศึกษาเลาเรียนและการปฏิบัติตามหลักคําสอนของพระพุทธเจาวามีอานิสงส      
ที่ยิ่งใหญเชนเดียวกัน เพราะเปนการบูชาพระพุทธเจาที่แทจริงตามหลักคําสอนวาดวยปฏิบัติบูชา
ไปใชปลูกฝงชาวพุทธใหใฝใจในการศึกษาและปฏิบัติตามหลักคําสอนของพระพุทธเจาใหมากข้ึน  
 

 ๕.๒.๓ ขอเสนอแนะตอการศึกษาวิจัย 
 ศึกษาเปรียบเทียบความสอดคลองและความแตกตางระหวางคัมภีรมิลินทปญหาฎีกา
ของไทยกับคัมภีรมิลินทปญหาอรรถกถาของพมาในดานเนื้อหา วิธีการนําเสนอ ลักษณะและ
รูปแบบของการประพันธ การใชสํานวนภาษา สํานวนโวหาร อลังการทางภาษา ลักษณะทาง
ไวยากรณ และคุณคาของคัมภีรดานตาง ๆ อันจะเปนประโยชนตอการศึกษาวรรณคดีบาลีทาง
พระพุทธศาสนาใหกวางขวางยิ่งข้ึน  
   


